
БЪЛГАРИЯ

29 и 30 септември 2026 г.



Допълнително приложимо 
законодателство, разпоредби и/или 
насоки, които трябва да бъдат 
разгледани от ветеринарните лекари 
и фермерите (II) Лекция 4

29 и 30 септември 2026 г.

Практическо обучение за фермери и 
ветеринарни лекари: Нови мерки за борба с 
антимикробната резистентност



Правна рамка на ЕС относно ветеринарните лекарствени 
продукти/медикаментозните фуражи

Регламент (ЕС) 2019/6 относно 
ветеринарните лекарствени продукти

Регламент (ЕС) 2019/4 относно 
медикаментозните фуражи

+ Актовете за изпълнение и 
делегираните актове



Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1255 на 
Комисията

Антимикробните средства и групите
антимикробни средства, изброени в настоящия
регламент, не могат да се използват при
животни при каквито и да било обстоятелства.

Този списък ще бъде постоянно преразглеждан
в съответствие с новите научни доказателства
или новопоявилата се информация

„списък за лечение“

НЯКОИ АНТИМИКРОБНИ СРЕДСТВА СА ЗАБРАНЕНИ ЗА УПОТРЕБА ЗА 
ЛЕЧЕНИЕ НА ЖИВОТНИ 

Списъкът със запазени за лечение при хора: антимикробни средства, които са запазени за лечение 
на определени инфекции при хора

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/1255 НА КОМИСИЯТА

от 19 юли 2022 г.

за определяне на антимикробни средства или групи антимикробни средства, запазени 

за лечението на някои инфекции при хората, в съответствие с Регламент (ЕС) 2019/6 

на Европейския парламент и на Съвета

(текст от значение за ЕИП)

L 191/58 BG Официален вестник на Европейския съюз 20 юли 2022 г.

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ.



„списък за лечение при хора“

Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/1255 на Комисията 

АНТИМИКРОБНИ СРЕДСТВА ОТ СПИСЪКА ЗА ЛЕЧЕНИЕ ПРИ ХОРА

Подпомагане на разумната употреба и запазване на ефикасността

1) Антибиотици

а) Карбоксипеницилини

б) Уреидопеницилини

в) Цефтобипрол

г) Цефтаролин

д) Комбинации от цефалоспорини с бета-лактамни инхибитори

е) Сидерофорни цефалоспорини

ж) Карбапенеми

з) Пенеми

и) Монобактами

й) Производни на фосфоновата киселина

к) Гликопептиди

л) Липопептиди

м) Оксазолидинони

н) Фидаксомицин

о) Плазомицин

п) Глицилциклини

р) Еравациклин

с) Омадациклин

2) Антивирусни средства

а) Амантадин

б) Балоксавир марбоксил

в) Целгосивир

г) Фавипиравир

д) Галидезивир

е) Лактимидомицин

ж) Ланинамивир

з) Метизазон/метисазон

и) Молнупиравир

й) Нитазоксанид

к) Озелтамивир

л) Перамивир

м) Рибавирин

н) Ремантадин

о) Тизоксанид

п) Триазавирин

р) Умифеновир

(r) Занамивир

3) Антипротозойни 

средства

а) Нитазоксанид



НЯКОИ АНТИМИКРОБНИ СРЕДСТВА СА ЗАБРАНЕНИ ИЛИ УСЛОВНО 

РАЗРЕШЕНИ ЗА УПОТРЕБА СЪГЛАСНО ЧЛЕНОВЕ 112 И 113*

• Регламентът за изпълнение (ЕС) 2024/1973 на Комисията изброява антимикробни
средства, които са забранени за употреба в съответствие с членове 112 и 113* (извън
разрешението за търговия) или могат да се използват само при определени условия.

• Няколко примера: 
✓ Цефалоспорини от трета и четвърта генерация не могат да се използват в съответствие с 

Член 113 при домашни птици
✓ Употребата на полимиксини се допуска само след предварителна идентификация на 

патогена и тест за чувствителност, който показва, че е налице вероятност те да бъдат 
ефективни, а други предпочитани антимикробни средства не биха били ефективни.

✓ Хинолони (включително флуорохинолони) не могат да се използват в съответствие с 
Член 113 за салмонелоза при домашни птици или за метафилактика на салмонелоза при 
животни, различни от домашни птици

Всички подробности тук: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1973/oj

Този закон влиза в сила от 8 август 2026 г.

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1973/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1973/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1973/oj


Предстоящи правни актове за изпълнение и делегирани актове

• Списък на веществата, които са от съществено значение за лечението на 
еднокопитни видове или които носят допълнителна клинична полза в сравнение с 
други възможности за лечение, налични за еднокопитни видове и за които карентният 
период за еднокопитни видове е шест месеца. 

• Списък на веществата, разрешени за употреба при отглеждани за производство на храни 
сухоземни животински видове, или вещества, съдържащи се в лекарствен продукт за 
хуманна употреба, разрешен в Съюза, които могат да се използват при отглеждани за 
производство на храни водни видове в съответствие с Член 114, параграф 1

Повече информация за всички делегирани актове и актове за изпълнение:
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en

https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en
https://food.ec.europa.eu/animals/animal-health/vet-meds-med-feed/implementation_en


!Член 114 
Комисията ще състави списък на веществата, 
използвани във ветеринарни лекарствени 
продукти, разрешени в Съюза за употреба при 
сухоземни животински видове, отглеждани за 
производство на храни, или вещества, 
съдържащи се в лекарствен продукт за 
хуманна употреба, разрешен в Съюза в 
съответствие с Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕО) № 726/2004, който може да се 
използва при отглеждани за производство на 
храни водни видове в съответствие с 
Член 114, параграф 1.

Предстоящи актове

Списък на антимикробни средства, които могат да се използват за отглеждани за 

производство на храни водни видове

„а) рискове за околната среда, ако отглежданите за производство на 

храни водни видове бъдат третирани с тези вещества;

б) въздействие върху здравето на животните и общественото здраве, ако 

засегнатите отглеждани за производство на храни водни видове не могат 

да получат антимикробен препарат, включен в списъка в съответствие с 

Член 107, параграф 6;

в) наличност или липса на други лекарствени средства, лечения или мерки за 

превенция или лечение на заболявания или определени показания при 

отглеждани за производство на храни водни видове.“



Предстоящи актове

Списък на антимикробни средства за специфични видове 

(еднокопитни видове)

Комисията беше публикувала списък на веществата, които са от съществено значение за лечението на еднокопитни животни
(Регламенти на Комисията (ЕО) № 1950/2006 и № 122/2013)

Регламентът за ВЛП изисква от Комисията да създаде списък на веществата, които са от съществено значение за лечението
на еднокопитни видове или които носят допълнителна клинична полза в сравнение с други възможности за лечение,
налични за еднокопитни видове и за които карентният период за еднокопитни животни е установен на шест месеца

През юли 2024 г. EMA публикува своето научно становище относно списъка на веществата, които са от съществено значение
за лечението на еднокопитни видове (Научно становище – Чл. 115, параграф 5 – Списъка на веществата, които са от
съществено значение за лечението на еднокопитни животни (europa.eu))

На 19 май 2025 г. Регламент за изпълнение (ЕС) 2025/901 на Комисията установява списъка от съществени вещества за
лечение на еднокопитни и определя шестмесечен карентен срок, като заменя Регламент (ЕО) № 1950/2006.

Както старият, така и новият списък от съществени вещества за лечение на коне ще се прилагат едновременно за
двугодишен преходен период.

https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/c98a296f-5589-4efe-9112-e0389b59058d_en?filename=ah_vet-med_imp-reg-2019-06_ema-advice_art-115-5.pdf


Не забравяйте да 
докладвате нежелани 
събития, включително 
липса на ефективност! 

От решаващо значение е да се докладват нежелани събития 
(фармакологична бдителност)

Защо да докладвате? За осигуряване на 
безопасност, наблюдение на 

ефикасността, предотвратяване на 
вреда, насочване на регулирането и 

информиране относно изследванията.

Нежелана, неблагоприятна реакция при животни към ветеринарно лекарство 
или лекарство за хуманна употреба

Липса на ефикасност на ветеринарното лекарство 

Всички инциденти, свързани с околната среда след прилагане на 
ветеринарното лекарство

Всяка вредна реакция към хората

Превишаване на максимално допустимото ниво на остатъчни вещества 
(MRL), когато е спазен карентният период

Всяко предполагаемо предаване на инфекциозен агент чрез лекарството

Нежеланите 
събития са: 



Изхвърляне на ветеринарни лекарства

✓ Първична опаковка и остатъци от лекарства след употреба. 

✓ ВЛП или МФ с изтекъл срок на годност или които не са съхранявани съгласно 
инструкциите. 

✓ Предписване на количество, надвишаващо необходимото количество, или незавършен 
курс на лечение поради трудности при прилагане, нежелани реакции, промяна в 
лечението или поради смърт на животните по време на лечението. 

FACTSHEET_PharmaceuticalWasteDisposal.pdf (epruma.eu)

Как и къде възникват фармацевтичните отпадъци?



Изхвърляне на ветеринарни лекарства

✓ Всички (предписващи и потребители) са отговорни за 
минимизиране на фармацевтичните отпадъци.

✓ Изхвърлянето на фармацевтични отпадъци във водни 
пътища трябва да бъде изключено.

✓ Фармацевтичните отпадъци трябва да се съхраняват в 
специален контейнер, кофа или съоръжение, за да се 
осигури адекватна защита на здравето на животните, 
човешкото здраве, фуражите, храната и околната 
среда. Те трябва да бъдат съхранявани отделно от 
наличните годни ветеринарни лекарства, за да се 
гарантира, че отпадъците не могат да бъдат неволно 
използвани. 

Най-добри практики за изхвърляне 
PharmaceuticalWasteDisposal.pdf (epruma.eu)

✓ Отпадъците трябва да се изхвърлят в съответствие с 
посоченото в Кратката характеристика на продукта 
(КХП) и законодателството за отпадъците и 
националните системи, разработени в диалог с всички 
страни за събиране, транспортиране и изхвърляне на 
отпадъците. 

✓ Държавите членки гарантират, че са въведени 
подходящи системи за събиране или изхвърляне на 
отпадъци от ветеринарни лекарствени продукти 
(включително медикаментозни фуражи) и гарантират, 
че местоположението на пунктовете за събиране или 
изхвърляне, както и друга подходяща информация, се 
предоставят на фермерите, животновъдите, 
ветеринарните лекари и други съответни лица. 



Други съображения за предписване



Насоки за разумна употреба

Насоки за разумна употреба на
антимикробни средства във 
ветеринарната медицина (2015/C 
299/04)

https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-
11/2015_prudent_use_guidelines_en_0.pdf

Рамка за най-добри практики за 
употребата на антимикробни 
средства при отглеждани за 
храни животни в ЕС – Достигане 
до следващото ниво.

https://epruma.eu/home/best-practice-guides/best-
practice-framework-for-the-use-of-antimicrobials-in-
food-producing-animals-in-the-eu-reaching-for-the-
next-level/

Не са правно обвързващи, както предишните актове/разпоредби!



Законодателство за здравеопазването на животните 
(Регламент (ЕС) 2016/429 за заразните болести по животните)

„Превенцията е по-добра от лечението“

Ясна отговорност за всички участници в 
здравеопазването на животните

• Оператори→ гарантиране на високо ниво на 
здравеопазване и хуманно отношение към 
животните, както и биосигурност

• Ветеринарни лекари → повишаване на 
осведомеността и помощ при превенцията и 
разпространението на патогени

• CA→ защита на здравето на животните, 
човешкото здраве и околната среда

Даване на приоритет на намесата на ЕС

• Регулаторни инструменти/интервенции 
за резистентни патогени: „причинители 
на болести“

• Могат да се прилагат мерки за 
превенция и контрол на заболявания 
(наблюдение, ерадикация и т.н.)

• Правно основание за мониторинг на 
АМР при патогени по животните

Превантивно ориентиран 
подход: 

подобряване на здравето на 
животните и мерките за 
биосигурност, добри 
селскостопански практики



Национални 
разпоредби



НАЦИОНАЛНО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО:

ЕФЕКТИВНОТО ПРИЛАГАНЕ НА НАЦИОНАЛНО НИВО НА 

РАЗПОРЕДБИТЕ НА РЕГЛАМЕНТ 2019/6 ОТНОСНО 

ВЕТЕРИНАРНИТЕ ЛЕКАРСТВЕНИ ПРОДУКТИ /ВКЛЮЧИТЕЛНО 

АНТИМИКРОБНИТЕ/ И НА РЕГЛАМЕНТ 2019/4 ОТНОСНО 

МЕДИКАМЕНТОЗНИТЕ ФУРАЖИ Е ОСИГУРЕНО ЧРЕЗ:

- ЗАКОН ЗА ВЕТЕРИНАРНОМЕДИЦИНСКАТА ДЕЙНОСТ;

- ЗАКОН ЗА ФУРАЖИТЕ.



РЪКОВОДСТВА ЗА РАЗУМНА УПОТРЕБА НА АНТИМИКРОБНИ 

СРЕДСТВА, ПУБЛИКУВАНИ ОТ МИНИСТЕРСТВО НА 

ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ



РЪКОВОДСТВА ЗА РАЗУМНА УПОТРЕБА НА АНТИМИКРОБНИ 

СРЕДСТВА, ПУБЛИКУВАНИ ОТ МИНИСТЕРСТВО НА 

ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ

-Международни инструменти за употребата на 

антимикробни средства при хора, животни и растения

-Дейности на ЕС в борбата с антимикробната резистетност

-Насоки за разумната употреба на антимикробни средства 

във ветеринарната медицина (Известие на Комисията 

2015/C 299/04 на български език)

-"Ръководство за разумна и отговорна употреба на 

антимикробни средства във ветеринарната медицина и 

практика“ разработено от Българската агенция по 

безопасност на храните

https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2021/06/07/9789240013964-engbg_fin.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2021/06/07/9789240013964-engbg_fin.pdf
https://health.ec.europa.eu/antimicrobial-resistance/eu-action-antimicrobial-resistance_en
https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-11/2015_prudent_use_guidelines_bg_0.pdf
https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-11/2015_prudent_use_guidelines_bg_0.pdf
https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-11/2015_prudent_use_guidelines_bg_0.pdf
https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-11/2015_prudent_use_guidelines_bg_0.pdf
https://health.ec.europa.eu/system/files/2016-11/2015_prudent_use_guidelines_bg_0.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/_za_razumna_i_otgovorna_upotreba_na_antimikrobni_sredstva_final.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/_za_razumna_i_otgovorna_upotreba_na_antimikrobni_sredstva_final.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/_za_razumna_i_otgovorna_upotreba_na_antimikrobni_sredstva_final.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/_za_razumna_i_otgovorna_upotreba_na_antimikrobni_sredstva_final.pdf


РЪКОВОДСТВА ЗА РАЗУМНА УПОТРЕБА НА АНТИМИКРОБНИ 

СРЕДСТВА, ПУБЛИКУВАНИ ОТ МИНИСТЕРСТВО НА 

ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ

-Ръководство за биологична сигурност, за производство и 

търговия с домашни птици“, изготвено от индустрията и 

любезно предоставено със съдействието на Съюз на 

птицевъдите в България

-Доклад за „Намaляване на употребата на антибиотици чрез 

подобряване на хуманното отношение към животните«

-Наръчник на добри земеделски практики“ (стр. 54-57 

относно Противодействие на болести по животните и борба 

с патогенните и заболявания и Практики за ограничаване на 

употребата на антимикробни средства)

https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/ameta_rukovodstvo_small_rew.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/ameta_rukovodstvo_small_rew.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/ameta_rukovodstvo_small_rew.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2023/04/26/ameta_rukovodstvo_small_rew.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf
https://www.mzh.government.bg/media/filer_public/2020/07/15/narchnik_na_dobrite_zemedelski_praktiki_-_predlozheniia_i_stanovishcha_do_10_avgust_2020__dTZGF46.pdf


Примери за определяне на микробната резистентност от продуктивни животни



Примери за определяне на микробната резистентност от продуктивни животни



Законодателство на ЕС, национални изисквания и добри практики

Регламент за здравеопазване на животните -
(ЕС) 2016/429

Въвежда отговорности към:

Операторите по отношение на:
- Здравето на животните, биосигурността и др.
- Познания за здравето на животните (болести по животните, 

биосигурност, свързаност с ХОЖ, добри животновъдни практики, АМР) 
- Подход, свързан с превенцията (цялостно подобряване на 

животновъдството, по-здрави животни и по-малка употреба на ВМП)

Ветеринарните лекари по отношение на:
- Подобряване на информираността за здравето на животните
- Информираност за връзките здравеопазване – хуманно отношение –

обществено здраве – намаляване на АМР

Чл. 10, чл. 
11



Законодателство на ЕС, национални изисквания и добри практики

4. Мерките за биологична сигурност се изпълняват по целесъобразност чрез:

Mерки за физическа защита:

• ограждане, преграждане, покриване, замрежване — според случая;

• почистване, дезинфекция и контрол на насекомите и гризачите;

При водните животни, по целесъобразност:

• мерки за водоснабдяване и отвеждане на отпадните води;

• естествени или изкуствени бариери, отделящи околните водни площи, които не позволяват на водните

животни да влизат или напускат съответния животновъден обект, включително мерки срещу

наводненията или инфилтрацията на вода от околните водни площи;

Мерки за управление:

• процедури, по които животни, продукти, транспортни средства и хора могат да влизат в животновъдния

обект и да излизат от него;

• процедури за използване на оборудването

• условия на движение в зависимост от произтичащите рискове;

• условия за въвеждането на животни или продукти в животновъдния обект;

• карантина, изолация или отделяне на нововъведени или болни животни;

• система за безопасно унищожаване на умрели животни и други странични животински продукти.

Регламент за здравеопазване на животните -
(ЕС) 2016/429 Чл. 10
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Законодателство на ЕС, национални изисквания и добри практики

Осигуряване на многослойна защита на няколко нива, тъй като нито една мярка

сама по себе си не може да гарантира 100% защита

Цел на системата за биосигурност



Законодателство на ЕС, национални изисквания и добри практики

Основни елементи на 

биосигурността



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Общи ветеринарномедицински изисквания

към ЖО

Контролиран достъп: Задължително въвеждане на режим за ограничаване и контролиране на достъпа на

външни лица и неоторизиран транспорт.

Мерки за дезинфекция: Осигуряване на работещи съоръжения и средства за почистване, измиване и 

дезинфекция на входовете и изходите на обекта.

Система за записи: Задължително водене и съхраняване на дневници, регистри и записи за движението на

животни, хора, транспортни средства и проведени мероприятия.

Договорно обслужване: Задължително сключване на договор за ветеринарномедицинско обслужване с 

регистриран ветеринарен лекар.

Идентификация на животните: Забрана за отглеждане и придвижване на животни, които не са

идентифицирани по законовия ред.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Минимални отстояния при нови обекти (Чл. 3)
Свине (фамилни и индустриални): Най-малко 10 км от други обекти за свине (фамилни/индустриални) и от обекти за

отглеждане на космат дивеч.

Птици (индустриални): Най-малко 500 метра от друг обект за индустриално отглеждане на птици от същия вид.

Птици (различни видове): Най-малко 3000 метра (3 км) от друг обект за индустриално отглеждане на птици от друг

вид.

Пернат дивеч: Най-малко 10 км отстояние между индустриална ферма за птици и обект за отглеждане на пернат

дивеч.

Правило за измерване: Разстоянията се измерват строго между оградите на съответните животновъдни обекти.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Задължително зониране на индустриалните

ферми (Чл. 5)
Бяла зона: Чиста технологична част, която задължително се разполага в 

надветрената страна от съоръженията за съхранение на тор.

Черна зона: Административно-стопанска част, обособена за обслужващи

дейности, управление и съхранение на отпадъци.

Физическо разграничаване: Зоните се определят и изграждат по начин, който

позволява ясното им и категорично разграничаване.

Увеличаване на капацитета: При разширение на обектите се допуска

използването на вече обособените териториални зони.

Стриктна забрана: Не се допуска изграждането на предприятия за

обезвреждане на отпадъци в рамките на бялата зона на обекта.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Структура на бялата зона при свине в 

индустриална ферма (Чл. 6, ал. 1)
Сгради за отглеждане: Разположени съобразно технологията и специфичните изисквания за

ветеринарномедицинска профилактика.

Устойчивост и дезинфекция: Изградени от материали, устойчиви на тежестта на животните, с повърхности, 

подходящи за измиване и дезинфекция.

Защита от вредители: Всички отвори (прозорци, клапи) се обезопасяват с мрежа, гарантираща абсолютна

защита от птици и гризачи.

Санитарна бариера: На входа на всяка сграда се поставя вана за дезинфекция на обувките и съоръжение

за дезинфекция на ръцете.

Фуражно осигуряване: Наличие на затворени силози или помещения за фураж, гарантиращи безопасно

съхранение.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Структура на бялата зона при птици в 

индустриална ферма (Чл. 6, ал. 2)

Мобилно отглеждане: Допускат се преместваеми конструкции и съоръжения в случаите на отглеждане на

птици на открито.

Специфични отвори: Вентилационните и други отвори се обезопасяват с мрежа с око не по-голямо от 2 см / 

2 см.

Алтернативна защита: Допуска се мрежа до 5 см / 5 см, само ако вентилаторните отвори са обезопасени с 

предпазни ламели отвън.

Контрол на входа: Задължително поставяне на вана за измиване и дезинфекция на обувките и дозатор за

дезинфекция на ръцете.

Дворове за разходка: Ограден двор за разходка (когато технологията го изисква), в който категорично се

забранява поставянето на хранилки.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Спомагателни сгради и съоръжения между

бялата и черната зона (Чл. 7)

Ветеринарно-санитарен филтър: Мокър и/или сух филтър, явяващ се единственият регламентиран вход и 

изход за бялата зона.

Логистика и карантина: Наличие на рампи за приемане/експедиция на свине и самостоятелни карантинни

помещения.

Трупосъбирателен пункт: Ограден обект без достъп за външни лица, с хладилно съхранение на трупове до

4°С.

Канализация за СЖП: Задължителна канализация или пречиствателно съоръжение за отпадните води от

измиване на пункта (при свине).

Специфични сектори: Обособено помещение/място за извършване на аутопсия и склад за дезинфекционни

средства.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Инфраструктурна в черната зона (Чл. 8)

Административно-битов сектор: Сгради за управление, административно обслужване и битови помещения 

за персонала и охраната.

Технически сектор: Сектор за ремонт и поддръжка, работилници, складове за резервни части, гаражи и 

пароцентрали.

Торова инфраструктура: Съоръжения за тор, торови течности и технологични води с обем, гарантиращ 

биотермично обеззаразяване.

Терминал за дезинфекция: Обособено място или оборудване за дезинфекция на доставени отвън 

консумативи и ветеринарни продукти.

Транспортен филтър: Място на изхода с оборудване за почистване, измиване и дезинфекция на всички 

транспортни средства.



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

• съоръжения за съхранение на тор и обеззаразяване, съобразени с капацитета и технологията на 

отглеждане, с изключение на случаите при сключен договор за ежедневно/директно извозване за 

преработка или оползотворяване; 

• за две или повече самостоятелни производствени групи, могат да се въведат отделни мерки за 

биосигурност за всяка група, при условие че структурата, размерът и отстоянията и извършващите в тях

операции го позволяват -> План за биосигурност -> възможност за дефиниране на различни

епизоотични единици

• Възможност за изграждане на границата на бяла зона на  кланица/кланичен пункт или кланица с 

интегрирано към нея предприятие за производство на месни продукти, само за свине от животновъдния

обект и/или от технологично свързани обекти (вкл. и месо от ЕПЖ)

Индустриални свиневъдни

обекти



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Фамилни свиневъдни ферми

- сградите, помещенията, съоръженията и инвентарът са

изградени от материали с повърхности, подходящи за 

почистване, измиване, дезинфекция, дезинсекция и 

дератизация, и са с обезопасени отвори, гарантиращи защита 

от птици, гризачи и насекоми;

- на входа/изхода на всяка сграда за отглеждане на животните има място за смяна на 

работното облекло с вана за измиване и дезинфекция на обувките и съоръжение за 

дезинфекция на ръцете;

- помещение или място на изхода с необходимото оборудване, за почистване, измиване и 

дезинфекция на транспортни средства;

- място/съоръжения за предварително съхранение и обеззаразяване на тор, торови течности

и технологични води за не по-малко от 40 дни (бел. Специфики за нитратно уязвимите зони)



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

• отделни помещения или боксове за животни от различните технологични групи или обособени

зони в тях

• съоръжения за добив и помещения за измиване, дезинфекция, съхранение на инвентара за доене

(при случаи, различни от доилна зала и централен млекопровод) и помещение със съоръжения за 

съхранение на млякото до предаването му за преработка, 

• подходящи условия за ветеринарномедицинско обслужване и при необходимост за стационарно 

лечение на животни;

• обособени родилни боксове или места или помещения;

• обособено място за временно съхранение на тор и обеззаразяване, съобразено с капацитета и 

технологията на отглеждане, с изключение на случаите при временно съхранение на торови маси

или ежедневно извозване;

• добра естествена вентилация или вентилационна система, осигуряваща подходящ микроклимат;

• изключения за обекти за угояване на телета, месодайни и автохтонни породи.

Обекти за ЕПЖ



Изисквания към животновъдните обекти в националното 

законодателство

Обекти за ДПЖ

• добра естествена вентилация или вентилационна система;

• съоръжения за хранене с гладка и устойчива на механично почистване и дезинфекция повърхност;

• лесни за почистване и устойчиви на измиване и дезинфекция преграждащи елементи;

• имат двор за разходка;

• водопойни корита встрани от хранителната площадка;

• подходящи условия за измиване, дезинфекция и съхранение на инвентара за доене и помещение за 

съхранение на млякото до предаването му за преработка;

• обособено място за временно съхранение на тор и обеззаразяване, съобразено с капацитета и 

технологията на отглеждане, с изключение на случаите при временно съхранение на торови маси или 

ежедневно извозване;



Практически примери

Огради
Наредба 44

Двойна ограда – телена и електропастир или

Плътна ограда, която е зидана или метална:



Практически примери



Практически примери



Практически примери



План за биосигурност на стопанстовото

Обща информация за ферма: 

-Meстоположение и структура

-Категория и производствена система 

-Движение на животни 

-Движение на хора 

Определяне на схема

Определяне на зони и достъп

Определяне на пътища

Определяне на

критични точки

Елементи: 

-Мръсни и чисти зони

-Персонал

-Съоръжения във фермата за използване на персонал

-Управление на СЖП

- Програма за борба с насекоми и гризачи

-Програма за обучение на персонала

-Информация за доставчиците на услуги 

-Документиране на мерките

-Определение на отговорните лица

-Система за самоконтрол - случайни проверки

Отделни процедури и инструкции за всеки 

елемент!



Изисквания за надзор/посещения от ветеринарен лекар

Примери

Свине: 

• АЧС – проверки биосигурност и клинични прегледи 

(поне два пъти в годината)

• КЧС – пробовземане два пъти в годината

Птици: 

• Салмонела – официален контрол и самоконтрол

• Инфлуенца по птиците – надзор, основан на оценка 

на риска и регулярен надзор във високорискови 

зони и обекти за водоплаващи + проверки за 

биосигурност

ЕПЖ/ДПЖ

• Бруцелоза – годишни серологични изследвания

• Имунопрофилактика – ваксинация Син език ….



www.amrfvtraining.eu

www.amrfvtraining.eu

http://www.amrfvtraining.eu/
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